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in Viena: M. Dukes, Ueinrtch 
Schaltk, Rudolf Mosse, A. Oppeliks 
Nachfolger; Anton Oppehk, J. 
Dannebcrg, în Budapesta: A. 7. 
Miberger, Kckstein Bemat: în 
BucurescI: Agence Havan, Suc- 
cursale de Retuunsie; în H&m- 
barg: Karolyt <fc Liebmann. 

Preţulu Inserţlunlloru: o seria

rmond pe o col6nă 6 cr. şi 
or. timbru pentru o publi
care. Publicări mai dese după 

tarifă şi învoială.
Reclame pe pagina a 3-a o 

urii 10 or. s6u 80 bani.
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„Santa" iese ît fi-care }i.
AUcnaiente pentru Anstro-Unpna:
Pe un anü 12 fl., pe şese ±url 

6 fl., pe trei luni 3 fi. 
N-rii de Dumlneoi 2 fi. pe anft.

Pentru România şi străiaăîa^:
Pe unü anü 40 frânei, pe şâae
luni 20 fr., pe trei luni 10 fr. 
N-rii de buminecă 8 franol. 

Se prenumără la tóté oficiale 
poştale din întru şi din afară 
, şi la dd. «olecterî.

i^iameatulti neutri Brasovi
a bdministraţJune, piaţa •nara, 
Térgulö Inului Nr. 3<? etaglulu 
I.: pe unü ană 10 fl., pe aâse 
luni 5 fi., pe trei luni 2 fl. 50 or. 
Cu dusulü în casă: Pe unü ani) 
12 II., pe 6 luni 6 11., pe trei lurl 
3 fl. Unu esomplarfi 5 or. v. a. 
séu 15 bani. At&tâ abonamen
tele cfttü şi inserţiunile auntn 

a ae plăti lniunt>i>.
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Celü mai nou actu de yindictă.
Braşovâ, 12 Septemvre v.

Nu i-au datü pace procurorii 
unguri lui Vasilie Lncaciu nici în 
ínchisórea din Seghedinü, unde fu 
dusü numai înainte cu vre-o doue 
luni, ca se-şî iacă monstruósa pe- 
dépsa de cinci ani ín^hisóre de stătu,

I la care fű condamnatü în procesulü 
Memorandului.

L ’au térítü din nou înaintea ba
rei judecătoresc! íntr’unü procesu 
criminalü intentatü din causa unui 
recursu, ce l’a fostü adresatu încă 
înainte cu doi ani ministrului de 
interne în afacerea oprirei arbitrare 
a adunării de alegetorî, ce a con- 
vocat’o Lucaciu pe c|iua de 6 Iuliu 
1892 în Şişescî. Este acusatu, că în 
acestű recursü s’ar fi folosită de es- 
presiuni vătămăt0re faţă cu fisolgă- 
biréulü de acolo şi faţa cu autori
tatea administrativă, aşa că ar fi co
misii delictulü de „vătămare de 
onóre publică“, prevécjutü în § 262 

| alü codi celui penalu.
[ Procesulu, care s’a intentată din 
: oficiu, s’a pertractatü Sâmbătă îna
intea tribunalului penalu din Săt- 
maru, érá sentinţa s’a publicaţii erî. 
Pană în momentulü de faţă n’amü 
prirnitü încă îm părtăşirilft rapu ito- 
rului nostru, dér din telegramele, ce 
ni le-a trimisu şi şi din estrasulu 
celü. aducemü după foile ungurescî, 
vedemü şi putemü constata, că cele 
ce s’au petrecutü cu ocasiunea aces
tui procesu de calumniă întrecu totü 
ce amu esperiatü pănă acumînpro- 
cederea violentă şi ilegală a orga- 
neloru justiţiei unguresc!.

Mai întâiu e fără părechiă ve
hemenţa şi patima, cu care s’a pur- 
tatü procurorulü; alu doilea e ne 
mai pomeniţii modulü, în care tri* 
bunalulü s’a făcutu complicele pro- 
cederei violente şi ilegale a procu
rorului şi a sancţionatu tóté propu
nerile lui, dintre car! cea mai mon- 
struosă e.-íte lără índoiélá propune
rea, ca acusatulü, pentru că scie un- 
guresce şi a fostü prolesorü de limba 
maghiară în Sátmarü, se fiă silită a 
răspunde unguresce la întrebările ce
i se punü şi nici íntr’unü casü se 
nu i se concâdă a vorbi în limba 
„valahă“ (oláhul!)

Cu totă argumentarea clară şi 
precisă a apărătorului Brediceanu, 
prin care a doveditü pănă la evi 
denţă, că chiar şi când seri sorea, 
pentru care a fostü acusatü Lucaciu 
ar conţine delictulü acela de calum
niă prevéc[utü în lege, elü este pres- 
crisu, fiind-că nici ministrulü, nici 
fisolgábiréulü n’a cerutü repararea 
onórei în timpü de 3 Iun! după cum 
stabilesce legea; tribunalulü n’a sis- 
tatu procesulü. Procederea acésta a 
fostü necorectă, dér remâne ca in
stanţele superióre se judece décá tri
bunalulü a interpretatü legea cum 
se cuvine or! nu.

Dór când acelaşfl tribunalü vine 
şi lovesce prin hotărîrea sa în dis- 
posiţiunea cea mai clară şi neîndo- 
iosă a legei, în dreptulü de limbă 
alü cetăţânului, care este unü dreptü 
fundam entalü constituţionalii, care

nu mai admite nici unü felü de in
terpretare, ci trebue respectatü aşa 
cum este stabilitü de lege, atuncî 
acesta este unü atentatü în contra 
chiar a ordinei de dreptü în stătu, 
în contra libertăţii cetăţenesc!, pen
tru care, décá amü trăi íntr’unü statü 
în adevérü constituţional^ toţi mem
brii tribunalului din Sátmarü arü 
trebui sé fiă puşî imediatü în stare 
de acusaţiune.

Dér nu se putea ca unü actü 
de vindictă atátü de odiosü ca celü 
ce ni-lü presentă procesulü de faţă, 
se nu producă asemeni abnormităţî 
şi monstruosităţl unice chiar şi în 
analele justiţiei ungurescî.

In faţa acestora constată mű cu 
bueuriă, că atátü acusatulü, cátü şi 
apérátorulü lui au observatü în totü 
decursulü procesului o atitudine 
démná şi bárbátéscá, care trebue se 
impună chiar şi celui mai înverşu
nat ü duşmanu.

Voci asupra cestiunei române în 
delegaţiuni.

Intréga pressă din monarchiă 
şi afară de monarchiă se ocupă de 
cestiunea română, discutată în dele- 
gaţiunile austro-ungare. Reprodu-
p.finau a o i în  ©etivaeü o â to -v a  r o o î  ;

piarulü rusescü „Grazdanin“ 4ie© 
următ0rele:

Décá de presentü în România partida 
radicală în faptü visézá de-o împreunare a 
părţilorO din Ungaria locuite de Români, 
cu regatulü románü, atunci regele Carolü 
Şi guvernulü séu suntű cu totulö ne
vinovaţi faţă cu esistenţa acestui cu- 
rentü iredentisto. Maghiarii înşi-şî cu 
şovmismulu lorii, care voiesce sé eutropéseá 
totulűj au produsü acestű curentü, şi decă în 
Budapesta nu vorO ajunge în curéndö ső 
înţelâgă împrejurarea acésta, curentulü ra- 
dicalO din România va deveni totü mai 
puternicO şi se vorü alătura la elü şi acele 
elemente moderate, cari astâdl pretindO 
pentru conaţionalii lorO din Ungaria nu
mai atâta, ca sé nu fiă tractaţi ca poporu 
subjugatu şi despoiatü de tóté drepturile cetă
ţeneşti, ci ca supusü alü coronei s. ŞtefanO 
egalO îndreptăţitO din punctO de vedere 
cetăţenescfi şi politicü. Guvernului românO 
îi este în adevérű imposibilü de-a interdice 
supuşilorü séi manifestaţiunile de simpatiă 
pentru Românii asupriţi din Ungaria.

In asemeni înţelesfi, înse în tonü 
cu multü mai aspru, scrie „Nowa 
Reforma“ din Cracovia:

După părerea nostră, a fostü o mare 
greş0lă din partea contelui Kálnoky, că a 
fácutü din activitatea Ligei române, care 
sprijinesce pe Românii din Transilvania, o 
cestiune de politică internaţională a între- 
gei monarchii, şi deleyaţiunca austriacă ar ire~ 
búi sé protesteze în contra acésta. Pentru-că 
Maghiarii voescű sé-i înghite pe Romám, vo- 
iescű sé-i teroriseze în vieţa publică, ceea ce 
a dovedit’o atâlu de eclatantu procesulu din ur
mă, şi pentru-că nu le zace in itderesulu Ma- 
ghiarilorii} ca Românii- transilvăneni sé aibă 
unu punctű de sprijinű în regatulü lorü ro
mánü, — pentru aceea íntréga monarchiă sé 
póxte consecinţele acestei politice ungureşti de 
desnaţionalisare şi sé le ajute Maghiarilorű 
la apăsarea Româniloră. Cestiunea acésta 
dór atinge înainte de tóté singurü şi nu
mai Transleitania!

>■; „Pester Lloyd* face cu privire 
r i cestiunea română următ0rele ob- 
servaţiun!:

Metoda, pe care a urmat’o contele 
Kk\noky şi pe care s*a nisuitO s'o facă 
pl&usibilă şi înaintea scepticilorü, nu con
ţine în resultatéle sale nici o dovadă de succesű. 
SiinţământulO de responsabilitate alü con
telui Kalnoky Ínsé este o chizeşiă pentru 
aceea, oă în momentulü când lucrurile vorü 
pretinde o altă tractare, şi elü va aplica 
uni alfű modu de cură.

„Nemzet“ scrie:
Decă este adevőratü, că ţinuta dele- 

gatiunei ungare a fácutü o bună impre- 
siune, atunci şi contelui Kalnoky îi va fi 
mei uşorfl a pune la inimă guvernului ro
mâni}, catü de multü îi stă lui în interesü 
a s&ijţmâ raporturile bune cu Austria şi a 
respecta integritatea statului ungarü.

„Pesti Napló“ :
Ţine íntréga espunere a contelui Kal- 

noky, întru catü atinge România, ca nimic 
altceva, decátü cş, o escusă putredă. Décá 
delegaţiunea ungară posede încă óre-care 
seriööitate, atunci va sci tracta cum se cu- 
vinp cu escusa acésta şi cu celü ce a vor- 
bit’f). Alăturarea la tripla alianţă e incom
patibilă ou necorectitâţl internaţionale şi 
cu tnajhinaţiunl neruşinate iredentiste faţă 
ou alte state ale aceleaşi triple alianţe.

Procesulü cri minam am CtuUlUulm
Dr. Lucaciu.

Afară de telegramele de mai josü, 
păaă în momentulü când scriemü acestea, 
n'iinü primitü unü raportü specialü des- 
pra decursulü celui mai nou procesü, ce 
s’a pertractatü erî şi alaltăerl înaintea tri
bunalului r. dili Sátmarü. Cátü pentru pre
cedenţele procesului comunicámü asa-dérá 
după foile ungurescî următorele:

Pe 4iua de 6 Iulie 1892, d-lü Dr. 
Licaciu convocase printr’unü apelü româ- 
rnseti o adunare la Şişescî, dér fisolgăbi- 
réulü Schmidt Sándor, ca delegatü alü au- 
taităţii administrative, a opritü ţinerea 
adunărei „din motive politice“ . In contra 
s«ntinţei de oprire, Dr. Lucaciu cu data 
da 13 Iulie 1892 a ínaintatü la ministe 
riulü de interne o plângere redactată în 
limba română. în care arátándü procederea 
necualificabilă a fisolgábiréului. ar fi între- 
buinţatO „espresiuni vátémátóre în contra 
autorităţii“ Intre altele se c}ice în acéstá 
plângere:

„Acestă procedere face parte dintre 
acele caşuri de despotismü şi ti răni ă, prin 
cari pigmeii statului ungarü amáráscü viâţa 
poporului románü şi cari vestescü esistenţa 
unui sistemü de asuprire distructivă“ . — 
„Maghiaria (idea de statü maghiarü) se 
soolă în contra Ungariei şi briganţii Ma- 
ghiariei dau năvală asupra cetăţenilorfi Un
gariei“ . — „Libertatea, umanismulü şi ci- 
vilisaţiunea Ungariei este insultată şi com- 
promitată de başibuzucii Maghiariei“ — „Ma- 
ghiaria este o imposibilitate, o imoralitate,
o utopiă, nu e mirare deci, décá tendinţa 
de a-o introduce în loculü Uügariei le dă 
în mâna sateliţilorfi séi numai arme imo
rale, josnice şi tirane“ . — Se efice apoi: în pa
tria nostră Românii nu suntü guvernaţi, ci 
pauperisaţl, jăfuiţî, terorisaţî din partea 
tuturorü factorilorü vieţei publice, cari îşi 
espiézá poltroneria, laşitatea, ilegalitatea 
lorü prin atentate cátü mai brutale în con
tra românismului. —  Plângerea se în- 
cheiă cu cuvintele: „Adueü Escelenţei tale 
unü nou esemplu, că o infamă espositură 
a Maghiariei vatémá drepturile cetăţenilorfl 
români“ .

Acestea suntü, după foile ungurescî,

pasagiele încriminate în actulü de acusa
ţiune. Ministrulü de interne a trimisü plân
gerea d lui Lucaciu procuraturei supreme 
r., cu ordinulü ca sé pornéscá cercetare. 
După ce d-lü Lucaoiu în decursulü cerce- 
tărei s’a declaratü ca autorü alü plângerei, 
tribunalulü r. din Sátmarü în şedinţa sa 
dela 29 Noemvre 1893 l ’a pusü în stare 
de acusaţiune pentru „vátémare de onóre 
publică“, punibilă după § 262 alü co- 
dicelui penalü. Pertractarea a fostü fixată 
întâiu pe 21 Augusto, dér actele fiindü ală
turate la procesulü Memorandului, pertrac
tarea nu s’a pututü ţin0 atunci.

Astfelü s’a fixatft a doua pertractare 
pe diua de 22 Septemvre, la care d-lü Dr. 
Lucaciu a fostü adusü din ínchisórea din 
Seghedinü cu escortă.

Foile ungurescî spunü, că faţă cu 
acéstá pertractare s’a manifestatü mare in
teresü din partea publicului. încă cu câ
teva cjile înainte se împărţiseră tóté bile
tele de intrare în sala de pertractare. D-lü 
advoeatü din Lugoşiu, Coriolanű Brediceanu, 
ca apérátorü aiü d-lui Lucaciu, a cerutü 
sistarea procesului pe cuvéntü, că s’a pres- 
erisü. Tribunalulü ínsé declara neîntemeiată 
cererea şi ordona sé se ţină pertractarea.

La interogatoriu, d-lü Dr. Lucaciu rés- 
punde românesce şi cere, ca pertractarea cu 
densulü sé se făcă în limba română. T ri
bunalulü ínsé a respinsú cererea. După aces
tea ]?*• 7 înnţciu cere amânarea nertractă- 
rei dm causă, ca soig'áDiréum ochmicft, că
ruia avea sé-i adreseze mai multe între
bări, nu se presentase. Dér şi acéstá cerere 
’i sa refusatü. Deşi preşedintele îi interzi
se de-a vorbi românesce, Lucaciu continua 
de-a vorbi totü în limba română. In faţa 
acestora procurorulü propuse, ca întrebă
rile sé ’i se pună în limba maghiară, ér 
dreptulü de-a se apera în limba română sé ’i 
se denege. Apérátorulü protesta şi ceru sé 
se respecteze dreptulü acusatului prevé- 
4utü în lege, dér cu tóté aceste tribuna
lulü primi propunerea procurorului, dene- 
gâncl'i acusatului dreptulü de-a se apéra 
în limba română.

Lucaciu şi după acésta voi sé vor- 
béscá românesce, dér procurorulü î i  detrase 
cuvéntulű. Védendő acésta, apérátorulü încă 
a renunţatU la cuvéntü. Spunü foile ungu- 
rescl, cá apérátorulü nu s’a pututü reţinâ 
de-a nu „isbucni în furiă“ , când procurorulü 
în vorbirea de acusaţiune îi imputa, că 
r elu şi clientulű séu agită pentru bani şi că 
pentru ei agitaţiunea este mijlocu detraiua.

Pertractarea s’a terminatü Sâmbătă, 
ér sentinţa s’a publicatü erî, după cum ne 
arată următorele telegrame:

T e l ® «  particulare ale „(iaz. Trans."
Sătmaru, 22 Septemvre*) Procu

rorulü ţine vorbirea de acusaţiune 
în nisce termini josnici şi insultători. 
Publiculü, chiar şi celü maghiarü, 
ba însu-şî tribunalulü consternatü. 
Lucaciu cere aperare contra insultei. 
Sentinţa se aduce mâne. Iritaţiunea 
nedescriptibilă.

Sătmaru, 28 Septemvre. Tribu
nalulü nu admite exceptionem veritatis. 
Apérátorulü Brediceanu insinuă nuli
tate şi pârăsesce sala.

Procurorulü vorbesce în termini re
voltători. Lucaciu vré sé-i respundă şi

*) Telegrama acesta ni-a sositü nu
mai Sâmbătă séra la 8 l/2 óre.
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se se apere românesce, preşedintele Înse 
îi detrage cuvêntuiü.

Sătmarâ, 28 Septemvre. Lucaciu 
este condamnaţii ia fése îunî închisore 
ordinară.

Conferenţa interparlamentară
dela Haaga.

Afară de 2 şedinţe de ComitetÜ de 
delegaţi ţinute la 8 şi la 7 Sept., Conferenţa 
a ţinuţii şedinţe câte două pe fiă-care di 
în dilele de 4, 5 şi 6 Sept. In aceste şe
dinţe de plenum s’au aprobatü statutele de
finitive ale confereuţei interparlamentare 
cuprinse în 14 articole.

Articolulü mai importantei, modificată, 
fu oelü care în proiectö purta nrulü 9. Aci 
se decide, ca fiă-care grupă parlamentară, 
decî fiă-care naţiune, nu póte avé dreptü, 
decátü la 6 voturi la 100 de membri ai parla
mentului, căruia îi aparţine. Orî-ce fracţiune 
mai süsü de 50 dă dreptü la ună votă.

In locuia acestei redacţiunl, Germania 
sprijinită de Austria au cerută, ca votarea 
să fiă pe numărulă de poporaţiune. Ou 
acestă sistemă statele mici erau majorisate 
de statele mari cu o cifră de populaţiune 
mare. Delegaţii popórelorü mici s’au înţelesO 
şi au isbutitü, ca să modifice acéstá redac- 
ţiune a art. 9. Ou majoritatea voturiloraşi 
cu marea neplăcere a Germaniei şi Aus
triei s’a admisă, că votarea se va face pe na
ţionalităţi, câte ună votă de naţiune. Deci 
statele mici, c a r i la numărO suntü mai multe, 
decátü cele mari, au şanse de a-’şl vedé 
ascultate cererile lorü.

Regulamentulü biroului interparlamen
tară l’a lăsată conferenţa să se aprobe nu
mai de birou. In biroulü parlamentaro din
tre statele Carpato-balcanice nu era deoâtu 
unu singură representantű, d-lü V. A. Urecliiă, 
care representa România, Serbia şi Grecia. 
D-lü Y . A. Urechiă a arătată imposibilitatea 
unei ast-felă de situaţiunl şi a cerutü di- 
reetü representanţl Greciei, Serbiei, oér şi 
Bulgariei. D-lă Rahusen şi alţi câţl-va s’au 
opusă, să se facă invitare Bulgariei de a 
lua parte la conferenţa interparlamentară,

é&r după o nouă vorb ire a d-lui TTrechiă 
ulganei î s a recunosuutu acestü dreptö.

Să sperămü, că la Bruxela vorü merge
mână în mână delegaţii Greciei, Bulgariei,
Serbiei şi României!

Alü 3-lea punctü din ordinea de di a 
fostă „preparaţiunea unui proiectă de orga- 
nisaţiune a unui tribunalu arbitrara interna- 
ţionalua. Raportorulă proiectului Stanhoppe 
(Anglia) n’a adusü o lucrare definitivă şi, 
după desbaterl importante, la cari luâ o 
parte activă şi d-lă deputată Porumbaru cu 
frumosă talentü, s’a decisă numirea unei 
comisiunl speciale, care să studieze şi for
muleze proiectulü tribunalului arbitrară.

Alü 4-lea punctö din programú era 
cam acelaşi lucru ca şi ală 3-lea. D-lO 
Trarieux (senatorü francesö) şi marchisulü 
Pandolfi presintă o moţiune, că : „ Conferenţa 
interparlamentară esprimâ dorinţa (le souhait) 
ca puterile se se înţelegă pentru întrunirea 
unui congresu internaţionalii, alü cărui scopă 
ar fi in specialii de a studia procedeurile de 
arbittajă proprii, a resolva într’unu modă pa
cificii tőte conflictele, ce s’ar puté nasce între 
stateu.

Acéstá propunere face cu aceea a 
d-lui Stanhoppe: „double emploi“ . Englesii, 
ba şi mulţi Germani o combătură. Românii,
Italienii, Danesii, Şvedesii, Portugalii.... se
uniră cu propunătorii. mărturisescO, cam 
din „parti pris“ .... Estrem.

Atunci d-lü Urechiă propuse, ca acésta 
decisiune să fiă comunicată de biroulü per
manenţii alü conferinţei dela Berna preşe- 
dinţilorO corpurilorü legiuitóre, ér să nu se 
lase a se comunica numai de cătră mem
brii grupurilorü în camerile lorü respective. 
„Altă autoritate póte avé comunicaţiunea 
biroului nostru generalü, decátü ar ave co
municaţiunea mea“ .... D-lü Houzeau (Bel
gia) susţine propunerea d-lui Urechiă şi 
mai multü. dicéndü, că tóté cesiunile, ce 
se tractézá în conferenţa interparlamentară 
să le comunice biroulü din Berna, la tote 
corpurile legiuitóre. D-lă Trariex combătu 
aceste 2 propuneri, cjmemclo, ca s’ar descon
sidera conferenţa interparlamentară, dăcăş

comunicaţiunile biroului generalü ar fi le- 
politicosü primite de vr’unü parlamentü

D-lă Urechiă replică arătând ü, că: 
„dealtmintrelea tofcÖ de utopişti vomü fi «a- 
lificaţl, décá nu vomü cuteza a comunica 
formalü şi deschisă părerile nóstre... T?e- 
bue să facemă noiînşi-ne educatiunea p*r- 
lamenteloră în sensă de a soi, că noi es.s-
tăm O şi că cugetămă.... Cogito ergo suni....
Bine, se voră găsi, póte, birouri de parla
mente, cari vorü pune la dosarü c’unü su- 
risü de pesimistü pe buze comunicaţiunea 
biroului nostru, dér decă de acele birouri 
rău crescute ar esista undeva, nu credeţi, 
că ele mai reverenţiose voră fi cu o comuni
care făcută de D-Vóstré toţi prin iroulü 
D-Vóstre, decátü vorü fi respectuóíe pen
tru comunicarea, ce le-ar pute ace directă 
vr’unulü din membrii conferenţei lóátre. 
aflători membri în acelü parlamentü " .... ‘

Cuvéntarea d-lui Urechiă, sprijinită 
de Belgia, Italia (Pandolfi) şi de ui i En- 
glesl, fu admisă în sensü, ca biroi ’O ge
nerală să afle formula reajisărei comuni
caţiei.

D-lü Urechiă comunică apoi confe- 
renţei serisórea, ce a primit’o dela St. Bos- 
kovitsch, fostü ministru alü Serbiei la Bu- 
curesol, prin care esplică situaţiunea, în 
care se află parlamentulü Serbiei, şi impo
sibilitatea de a lua parte de astă-d&tă la 
conferinţă, promiţendfl a fi la postule lorü 
şi Serbii în anulü 1895.

Se ia aot.ü
Alü 5-lea punctü din programü fiindü 

moţiunea germană a d*lorű Dr. Hins:\h. şi 
Baumbach, prin care propunü in uou: 
7protecţiunea proprietăţii private p< mare în 
timpü de résboiua. • '

Mare furtună a ridicatü acéstá pro
punere. D-nii Trarieux, Hubára şi mai alesü 
comitele Douville de Maille au combă
tut-o cu mare violenţă, arötándü numai, că 
era unü mijlocü ingeniosü, găsită dePraaia, 
ca să-’şl transpórte armele, muniţiunile de 
răsboiu cu înlesnire şi neîmpedecată în tii pü 
de răsboiu. Cum! striga d-lü Basieux, cum? 
va fi armatelorü pe uscatü să ar4ă, să oră- 
deze, să nimicéscá oraşe, sate, proprietăţi 
private şi vorü benefici» privaţii de sigu
ranţa pe apă? Unde e logica! .Logici e 
să nu mai fiă résbóie, dér pe cátü tinpö 
résboie suntü, jFrancesii nu potü adnite 
propunerea germană.

Focă mare se aprinse! Englesii sua:ü 
cu Germania şi cu Austria. Cam într’acolo 
plutescă şi Olandesii. Atunci Francesii vé
dendő, că vorü fi învinşi, părăsesoă fără ncl
o manifestare sala... Românii se abţină 
dela votă.

Cu membrii rămaşi présenţl se vata 
însă propunerea d-lorü Hirsch şi Baumbsch. 
Vai! ea va rémáué ună pium desideritm, 
pe câtă timpă Frcncia nu-o va admite.

S’a mai făcută o propupere, afară din 
program 0, ca se fiă statele invitate a des- 
arma. D. Rahousen combătu, împreună cu 
alţii, asemenea propunere, negăsind’o prac
tică şi admisibilă. Ea fu înlăturată.

Ală 6-lea punctă din programă era 
moţiunea d-lui Bayer (Danemarca) vconte- 
dându neutralisaţiunea stateloră, care dorescu 
sé fiă declarate neutreu.

D. Bayer o retrase şi o amâna pe al- 
tă-datâ, înţeiegendO, că terenulü nu era 
încă bine pregátitü. Nici Românii nu erau 
decişi a-o admite, căci neutndisarea va să 
4ică centralisarea „we varietuda a unei stări 
etnice şi geografice; apoi România n’a 
ajunsü în evoluţiunea aceea, unde să do- 
réscá centralisarea şi asigurarea ei prin neu 
tralisare.

Alü 7-lea pun-tă din programú se re
ferea la o moţiune de mulţămire pressei din 
tote ţerile, care a ajutată Conferenţa in
terparlamentară. Ea fu votată în unani
mitate.

Alü 8-lea punctü fu moţiunea d-loru 
Pandolfi şi Trarieux, dándü unü votü indi- 
rectü de blam Ungurilorü. V ’amü vorbitü 
despre marele ei succesă şi de absentarea 
dela votü a d-lui Pázmándy.

Urma apoi alü 8-lea punctü din pro
gramü : darea de sémá a biroului interparla- 
mentaru.

D. Gobat, delegatulü generalü cu re- 
edinţa la Barna, făcu unü forte aplaudată

rap -tü despre tote lucrările de peste anü. 
Lai ă mai cu sémá organisarea grupuri- 
lori parlamentare : românescü, portughesă 
şi e, *lesü.

Oonferenţa proclamă în aplause pe d. 
Goba de delegatü generalü ală ei pe 1895. 
Aseim nea fură proclamaţi şi delegaţii gru- 
purilo ü. Din partea Româniloră fu procla- 
matü d. V. A. Urechiă.

Ală 9-lea punctă din programă se 
ocupa de diarulü „ Confer en tei interparlamen
tare^. Conferenţa încredinţâ comitetului de 
delegaţi regularea acestei cestiuni.

Acum veni ultima cestiune : fixarea lo
cului de reuniune a proximei conferinţe inter
parlamentare'1.

D. „deCÍ Pázmándy propuse atunci pen
tru anulü 1896, anulü jubileului maghiarü, 
Budapesta, ca locü de întrunire.

Se scie cu ce energiă respinse d. V. 
A. Urechiă propunerea representantului ma
ghiare şi cum cu unanimitate nu se ţinu 
s mă de ofertă, preşedintele Rahousen măr- 
ginindu-se a pune la votü alegerea Bruxel- 
lei, ca locü de întrunire pentru conferinţa 
viitóre.

Să nu uită de a adăoga, că dintre 
propunerile venite, afară de cestiunile pre- 
vèdute în programü, a fostă şi una a d lui 
deputată Porumbaru. In termeni forte ales! 
d-lui propuse o telegramă de omagii cătră 
Regenta Holandei.

Ecă grosso modo lucrările de trei 41!6 
ale Oonferenţei interparlamentare.

Aceste 3 4’ le au fostü consacrate 
numai la lucrări, ci şi la petreceri frumóse. 
Aşa în 3 Sept. la 8 óre séra a urmatü în
trunirea conferenţei în grădina regală zoo
logici şi botanică, unde la 9 óre amü fostü 
primiţi de comitetulü olandesü în minunata 
sală Rotonda şi unde fură salutaţi de bună 
venire de o musică escelentă, cântândă pe 
rôndü alfabetică imnurile naţionale. Ce fru- 
mosă răsuna cântarea nostră românescă !
Oe mişcate erau iuimele tuturorft Români
lor'":, dintre cari numai d. Urechiă lipsia, 
fiin ! r^masü la Scheweningen cam indis- 
pusü din causa oboselei lucrării şi a dru
mului.

In  s é ra  ij.il c i  o* cl au  a *̂4: ö o p t . )  cúom l>H Í

Conferenţei ascultară gratisü ou mare plă
cere admirabilulă <oncert'< din marea sală 
dela Curhaus din Scheweningen. Pe oâtă 
timpO ţinu. Conferenţa, membrii ei si dóm- 
nele loră avură întrare gratisă la tőte pe
trecerile din localitatea bőilorü, musice, 
etc. etc.

La 5 Sept, séra concertă la pavilio- 
nulü din pădure (Au Bois) ală nouei socie
tăţi literare. Joi, la 6 Sept, la 7 óre ban
chetă oferitü de membrii olandesï în marea 
sală d« teatru de Sohewening.

Etă menw-ulü :
Potage cxtail. Cromesquis à la Par

lementaire. Soles à la Brebant. Filet de 
boeuf. Portrine de poulet à la Monarque. 
Céléri braisé au pis, sauce Mouseline. Per- 
dreuax rôtis au cresson. Compote de foi
res. Langourte à la Parisienne. Sauce Vin
cent. Salade Românie. Bombe glacée aux 
noisettes. Touite au Ponche. — Corbeille 
de fruits. Dessert. Vinurï: Sherry Very Pale... 
Barsae. Nedoc Cantunerle. Liel-franxnilet. 
Miët Chandon. Silléry impérieux. Café. . . 
Liqueurs divers.

Masa era în formă de paralelogramă. 
Locurile de onóre ; dd. van Houten, 
ministru de interne, avândă la drépta sa 
pe d-ra baronésá Suttner, celebra seriitóre 
a nuvelei realiste pDie Wajfenschmiede; pre
şedintele confereuţei interparlamentare d. 
Rahusen avêndü lângă elü pe d-na V. A. 
Urechiă; apoi din bărbaţi: marchisul de 
Pandolfi, Doctor von Bar, Trarieux, Dómna 
Byles, soţia membrului dia parlamentulü 
englesü, amândoi generoşi apărători ai Ro
mânii» rü ardeleni, V. A. Urechiă şi Baronü 
de Pirquet.

Toastele oficiale fură purtate de dd. 
van Houten şi Rahusen şi le răspunse dd. 
Trarieux şi Pandolfi. 4-cesta purtândü toas- 
tulö său pentru dómnele presente, d-ra ba
ronésá Suthner răspunse prin unü toastü 
admirabilü, arătânda rolulü femeei în asi
gurarea domniei în lume. NegreşitO mai 
urmară şi alte toaste, dér acele erau mai 
multü pe la capete de mese, între amici.

D. Pázmándy, care avea locü mai la vale, 
lângă frumósa dómná a d-lui Zillesen, se* 
cretarulü Conferinţei, închina pentru d. co* 
mite Douville-Maillefen. Acesta ri răspunse 
prin gluma durerosă, că bea pentru cirill* 
sarea Ungurilor», descendenţii lui A  ti la..
Şi cu d. Urechiă veni să ciocnéscá paha* 
rulă său d. Pázmándy. D-lă Urechiă îd* 
chinâ: la triumf ulii justiţiei.

A  propois de d. Pázmándy. Mi-se 
spune, că în 4iarele unguresci ar fi afir
mata, că la Haaira Românii au adusă nu 
mai puţină decátü 20 femei... La Haaga nu 
erau decátü dómnele Maiorü Pruncu, Poe- 
naru-Bordea, Mişu Balş şi D-na Urechiă. D. 
Pázmándy, care a solicitatü onórea să fiă' 
presentată la Româncele nóstre, fost’a luatü 
aşa de multü mai în respörü, încâtă să ’i | 
se pară, că erau 20 de dómne în locü de 
numai 4?

Dér e multü probabilü, că adacendu-şl • 
aminte jurnalele unguresc!, ce meserii facüiá 
în totă orientulă unguröicele, voră fi cre-| 1 
4ută, că şi Românii suntă de aceeaşi scólá. 3 
Atunci, vorba „Tribunei“ , unorü aşa infami '3 
numai două palme li-se cuvine réspunsü! -j 

Nu, d-le Pázmándy, nu pna corupţie < 
fiă cu bani, fiă cu femei, scimă noi Românii"! 
câştiga opiniunea publică, ci prin dreptatea i  
sântă a causei nóstre. î

La bancheta au luatü parte, pe lângă -* 
deputaţii români şi prea inteligentulü şi * 
învăţatula Dr. şi advocatü d-lö St. C. Popă x 
care veni anume din Aradü la Haaga, ca J 
representantű alü pressei ardelene. A  fostü c 
singurulă dintre redactori admişi la ban- c 
chetü, invitată de d-lă preşedinte Rahusen. *c 
Vă spună acesta, ca să adaugü a vă informa,^ 
ce gróznicü a scărmănata, după ridicarea ^ 
dela masă, junele advocatü pre d. Páz- ^ 
mándy, în presenţa mai multorü membrii k 
ai conferenţei:

„Vai! sărace oărăbuşă c
P ’a cui mână încăpuşi“ .
Cu totă plóia torenţială, după ban

chetă se arse unü focă de artificiu. Apoi  ̂
serbarea se încheia la órele 12 nóptea şi  ̂
toţi se retraseră cu inima plină de speranţă 8 
pentru o frumósá sesiune la Bruxella în 1 
1855. A rlnno rji la 10 Ór« sfl adunâ peu- *■ 
tru ultima dată comitetulü nou de delegaţi. 1 

De astă-dată d-lü Marcoarto (Spaniolö, 
amică Ungurilorü), neputendă documenta, 
că representă ună grupü parlamentaro, e -<! 
scosü dintre delegaţi. 8

In şedinţa acesta se regula cestiunea 42 
jurnalului conferenţei. Se hotărî ca fiă-care F 
grupă parlamentară să potă publica şi ele ^ 
câte-o foită, reproducendO în limba sa na- ţ  
ţională actele, ce interesézá mersulO aso- 
ciaţiunei. De-altmintrelea în jornalulü aso- -c 
ciaţiunei se potü publica şi resumate în p 
principalele limbi europene, pe lângă limba v 
francesă, care rămâne limba oficială a aso- d 
ciaţiunei. Se alese preşedintele delegaţiuneiT 
pentru organisarea conferenţei dela Bruxela, n 
d-lü delegatü belgianü Houzean. -o

Apoi şedinţa se ridica aducendu-se ii 
mulţămiri d-lui preşedinte Rahusen pentru t< 
modulO, cum a condusü lucrările delega-şi 
ţiunei şi ale conferenţei. ţt

In urmă membrii delegaţi îşi luară t( 
ună cordială rémasü bunü. r<

Corespondentulü Ligei. e: 
P. S. Am uitată să vă spunü, ce mare ti 

neplăcere resimţi d. Pázmándy în timpulü f £ 
conferenţei, vé4endü în mânile tuturorü 
„ Vocile latine“ şi diverse scrieri în favórea ®1 
Románilorü. Elü cerea dela membri, când *1: 
dela unulü, când dela altulü, asemenea cărţi ®
— să le va4ă.... Se făcea, că nu le cu-‘
nósce. Acésta vé4éndü d-nulü Urechiă îi 
dete ultima sa broşură „Alianţa lui Ouza- 
Vodă cu Ungurii la 1859“ . D-nulü Páz-fi£ 
mándy ceru şi „ Vocile latineu.

*8C— „Numai am aci“ , 4ise d-lü Urechiă,; .

iţu 
itr

___________  P l
-tă

S C 1R S L E  D 1L E I .
— 12 (24) Septemvre. ^

Unii procesü monstru. „Pest. Lloyd^3C 
primesce cu data de 22 Septemvre din Ti -di 
miş0ra urmátórea telegramă : In procesul* |pă

— „dér puteţi cere una la guvernulü; 
D-Vostră, care destule a secuestratü în̂  
ArdélO“ .
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monstru, care s’a intentatü organului agi
tatoricii de aci „Dreptatea“ , ce apare dela 
amdü nou íncóce, procurorulö reg. Alexiu 
<3e Gozsdu a înaintatü astăzi la tribunalulü 
reg. primulù actù de acusaţiune. Acesta 
cuprinde treizeci de cóle şi se estinde asu- 

| pra celei dintâiu serii ai articolilorü incri
minaţi. 21 la numërü, pentru cari a luaţii 
rèspunderea redactorulü Y. Branisce. Aeusa 

'sţn 12 caşuri este intentată pentru agitare 
contra naţionalităţii, íntr’unulű pentru agi
tare contra constituţiei, şi in 8 caşuri pen- 
tsu agitare contra autorităţilorO. Pertrac
tarea se va ţin0 în luna Octomvre a. c., 
f după aceea va urma a doua seriă. Se 
<jtce, că redactorului acusatü pănă acum 
is’au oferitü 70 de advocaţi români ca 
*p0rători.

— o—
Constituirea societăţii de lectură „Sa- 

mnilu Vulcanii“. «Din Beiuşa ni-se sorie: 
S’a constituitö şi ăsta anü societatea de 
lectură „Samuilü Vulcanü“ a studenpilorö 
Beiuşani. Şedinţa constituantă s’a ţinuta la 
16 Septemvre n. Rév. d-nü directorü loanü 
JButeanu rosti discursulü de deschidere, în 
care presintà pe d-lü loanü K éri ca pe 
uouJö conducëtorü alű societăţii. Mai rosti 
unö di8cursü d-lü Vasiliu Ştefani ca, în care 
îşi ia rëmasü bunü dela societatea, pe care 
.a condus’o de unü şira de ani încocl. După 
acestea urma alegerea funcţionarilor a so
cietăţii, care s’a făcutfi prin voturî secrete, 
Jură aleşi: loanü Candrea notarü alü şe
dinţelor ; A. Lucianü Bolcaşa, notarü alü 
corespondenţelora ; Vasiliu Terebenţa se
cretarii, toţi trei studenţi de a VIII-a  cl. 
j[im. loanü Papü jun. bibliotecarü ; Sabinü 
Ignatö archivarö ; loanü Galld cassarü, 
-toţi studenţi de a V lI-a cl. gimn. Traianü 
Suciu, Floria Rocsin cl. V III-a şi Traianü 
Márcanü V II c" controlori. Şedinţa fu. ri
dicată totü pria Rv. d-nü directorü.

— o —
Tinerimea universitară săsâscă pu

blică în „Sieb. Deutsch. Tagbl.“ unü apelű 
oătră poporulü săsescfi, în care se rogă, ca 
acesta së sprijinéscá după puteri reuniunea 
nou înfiinţată a universitarilorü saşi dela 
UJ3Jversitătale din Austria, Ungaria şi Ger
mania.

— o —
Concertulü d-rei Maria Rosenkranz,

c’unü programú variata şi bine arangiata, 
a reuşita de totü bine. Ooncertista, pe 
care amü mai audit’o acum unü anü, şi-a 
pâstratü multü din caracterulü şi intonarea 
voeei ei, dér pe lângă astea a mai fâcutü 
ţoarî progrese. Iţi face plăcere s’o asculţi 
'îa piesele arangiate pentru tonurile mijlo
cii. Primele douë piese le cânta cam im 
presiocată, ceea ce o opri de-a eşi eu totă 
•vocea, la a treia piesă însë îşi reveni şi 
desvoltâ tot-o iată o coloratură frutnosă. 
Vocea ei se deschise din ce în ce mai 
multô secerândü aplausde publ'cului, care
0 rechiămâ sgomotosü după fiă-care na- 
mërü. Fórte cu multfi şiott a esecutatü cân 
ieculü de légftnü alü lui Mozart, asemenea 
■şi piesa ce-o aclause a doua - oră îi reuşi 
fûultü. Dér din tóté mai briliantü şi cu 
•totă puterea vocei ei cântâ piesele ungu- 
tescî. Quartetulü de Beethoven fii fórte pre- 
èisü şi finö esectitatü. Asemenea esecutà 
•iinërulü şi talentatulü studenta R. Malcher 
fantasia pentru violinô de Wieniaivsky eu 
&şa multă desteritate, încâtü mulţi termi 
catï conservatoriştl nu cântă ca elő. Dom 
uişora Köpe se vede a fi o bună pia
nistă.

— o —
Invitare la balulü, ce se va arangia 

i’ta 4 Octomvre st. n. 1894 în Nâsèudü, în 
iak de gimnastică dela gimnasiu. Venitula 
curatö este destinatü în favorulü fondului 
•societăţii de ajutorare a şcolarilora gimna 
«iall şi universitari „Vasile Naşcu“ . Pre- 
fţulQ de intrare: pentru persor.ă 1 fl., pen 
tru o persooă în fami iă 80 cr. v. a. Ince- 
•putulö la 8 óre séra. — Coraitetulö socie 
?tăţii „Vasile Naşcu“ .

— o -
Cununia. D lü Iu liu  Laslo cleric fi abs. 

şi d-ra Măriţi Birtolonű se vorü cununa la 
ţ30 Septemvre n. c. în biserica gr. cat. 
«din Làscudü. — Urámü fericire tinerei 
ficecJbl.

I N V I T A R E .

D-lü Anton Brandner, conducétorulü 
musicei orăşenescl din locü, a statü 25 de 
ani în serviciulü acesta şi în totü timpulü 
a lucratü fórte multü pentru perfecţionarea 
musicei orăşenescl şi şi-a căştigata mari 
merite pentru vieţa musicală din Braşova. 
Subscrişii credü a lucra in numele publi
cului iubitorü de musică din locü, oând re
comandă, ca iubileulü de serviciu alü d-lui 
Brandner sé se arangieze în modü mai fes
ti vü. Pentru aceea învită pe toţi aderenţii 
şi amicii d-lui Brandner sö se íntrunéscá 
Marti în 25 1. c. séra la 6 óre în sala casei 
sfatului, la o convorbire în cestiunea aran- 
giărei serbărei iubilare în legătură cu con
certulü, ce ar fi de a se da.

Franciscü de Brennerberg, Emilü 
Rombauer, Dr. Carolü Matyeka, G. Che- 
Iar iu, Ernest Hintz.

Dela congresul* studenţiloru.
(Telegr. part. a „ Gaz. Trans.u)

Constanţa, 28 Septemvre. In pre- 
senţa a 600 Studenţi se deschide 
congresulu. Se bineventeză delega
ţi unea studenţiloru ardeleni şi bu
covineni. De presidentu s'a alesu 
Stefdnescu-Goangâ.

Intimpinare.
Budapesta, 14 Septemvre n. 1894.

On. Redacţiune! Pe basa principiului 
audeatur et altera pars, Vé rogü şi eu cu 
aceeaşi insistenţă sé binevoiţi a da locü 
în colónele preţuitei foi, ce redigiaţl, ur- 
mátórelorü réndurl:

In Nr. 191 alü „Gaz. Trans.“ d-lü 
canonicü Papiu din Gherla publică o scri- 
sóre, în care se ocupă cu „Tribuna“ , cu 
foiletonistulü ei, cu biografia mea dela eta
tea de 17 — 19 ani şi pe urmă cu tatálü 
meu. Scrisórea e cam grt-a de înţeleşii, dér 
cu tote acestea voiu încerca sö aruncü pu
ţină lumină asupra ei.

Administraţia „Tribunei“ , după cum 
seiu eu, R « vaită lipsă d© unö ©aemplarü 
din scrierea „ Preoüdű din Noenîu şi a coman- 
dat’o. ’I  s’au trimisü ínsé, ín locü de unü 
esemplarü, doué şi încă gratuita pentru 
redacţiă, împreună cu o serisóre, în care 
profesorulü Melianü rogă redacţia, ca sé 
publice conţinutulO broşurei şi sé o reco
mande. S’a făcuta pe placulü şi în 'sensulü 
rugărei d-lui Melianü, adecă s’a publicatü 
conţinutula, recomanda ínsé nu s’a pututü; 
de ce? — va sci „Argiraspidü“.

Destula, că d-la canonicü Papiu, au- 
torulü broşurei, a crecjutü, că teribilulü „Ar- 
giraspid“ sunt eu şi de aceea începe sé-mi 
facă biografia de doi ani, de când am ab- 
solvatü gimnasiulö, pănă acjl, ca sé arate 
că „critica“ atribuită mie nu póte fi nici 
corectă, nici obiectivă, ci este o résbu- 
nare. Dér s’a înşelaţii Sfinţia sa, deórece 
declarü, că „ Argiraspid“ nu sunt eu.

Vréndü sé mé înjosescă, Sfinţia sa mé 
face celebru geniu chiar. Spune, că în- 
tr’unü anü am terminatei filosofia, jura, teo
logia, ceea ce nu-i adevératü. Că n’am ter- 
cninatü filosofia e, că nici n’am început’o. 
Că n’am terminatü jura, o dovedescü decă-i 
place cu „index“ -ulü, pe care chiar erl 
l’am subserisü, ínseriindu-mé pe seraestrulü 
ala 3-lea la facultatea de dreptü de aici. 
Ast-felü sunt silita sé respingü acestü 
mare ingeniu, atribuita de cătră Argiro- 
barbu

D-la canonica Papiu, cunoscuta pănă 
acum sub pseudonimulü „Argirobarbu“, 
spune, şi dreptü argumenta citézá dintr’o 
corespondenţă a mea, că eu aşi fi résbu- 
nata pe tatálü meu, pe care, după Prea
sfinţia sa, l ’ar fi deláturatü din oficiu „pen- 
tru-că a fostü prinsü în manipulare neco
rectă“ . Considerându genesis-ula recensiu- 
nei din cestiune, e ridiculă o afirmaţiune 
de asemenea natură. Asta o vede ori şi 
ciue. Aşi pute şi eu sé purcedü pe calea 
apucată de Preasfinţia sa, sé mé atingü 
adecă şi eu de referenţele sale familiare, 
dér nu o facü.

Credö că cetitorii din aceste tóté suntü 
lămuriri asupra cestiunei. TerminândO, de-

chra categorica şi hotărîta, că nu eu am 
scrisa recensiunea asupra cărţii Preasfin
ţiei sale, şi respingü cu cea mai mare in
dian aţiune tóté atacurile îndreptate în con- 
tra mea şi a familiei mele.

Ioanu Doleanu, 
stud. în dreptü.

Apelü peiitru istoria scólelorü.*)
„Istoria e înveţătorea popórelorü“ .

H e 1 f  e rt.

Condusü de dorinţa, de a da naţiunei 
istoria scólelorü, am adunata cu zelü şi sa
crificii materialulü de date şi documente 
pentru istoria culturală a poporului románü 
ditcócí de munţi.

Cercetările întreprinse astá-vérá, în 
( "bite regiuni, m’au convinsü, că multe

i documente pretióse zacü pe la par
ticulari şi în unele archive parochiale.

Fiindü de firmă convingere, că ori şi 
care Románü îşi va tinó de sântă dato- 
rinţă de a servi cu ori şi ce date şi docu
mente întru edificarea acestui măreţti mo- 
numentü alü culturei nóstre naţionale, pe 
cari îmi voiu ţinâ de datorinţă a-le aminti, 
că prin cine s’au comunieatü : rogü pe toţi 
cei ce ar posede atari date şi documente, 
sé binevoiéscá a mi-le trimite, spre a-le fo 
losi la istoria scólelorü.

Apelezü în specialü la zelulü onor. 
preoţiml şi învăţătorimi române, fără di
ferenţă de confesiune, rugându-i a-ml servi 
în specialü :

1) Invâţături cătră dascălii normali- 
cesci a scólelorü neunite din marele prin- 
cipata alü Ardealului 1809.

2) Bucóvna de Normă de Moisi Fulea 
directorulü şcolelorfl naţionale neunite din 
Ardealü, Sibiiu 1815.

3) Rânduiala pentru şcoli 1785
4) Considerándü, că în acestü studiu 

voia face şi istonculü literaturei nóstre peda- 
gogice-didactice, sunta rugaţi toţi domnii 
autori de manuale pedagogice didactice a 
trimite semnatului în Nagy Banat Komlos, 
cáté-unü esemplarü, pe cari le voiu re
vanşa.

Rogü deci pe toţi acela, cari posedfi 
atfrl documente şi ţinfi cátü de putinü la 
niqbulü culturei nóstre naţionale, sé nu 
înfrelase a-le comunica subsemnatului.

Pănă când atâta indolenţă şi desin- 
tecsare! Priviţi şi ultimulü cătunfi ger- 
mmü şi vé veţi convinge, că-şl are mono- 
grtfia ea, ér noi, unü poporü de trei mi
liőié, nu avemü istoria scólelorü!

i Bănatu Comloşulu mare, 10 Septom- 
vrt n. 1894.

Inîiu Vuia.

Sciri telegrafice.
Vişegrad, 24 Septembre. Majes

tatea Sa a plecatu astăzi la l01/2 
óJe spre VieDa.

Varzin, 24 Septembre. Prinţulă 
B;smarck primi astăzi o deputaţiune 
din Prusia vestică şi-i ţinu o vor
bire, în care tendinţele partidei 110- 
bilimei polone le numi tendinţe re
voluţionare. O ast-felü de partidă ar 
trebui se fia combătută. Vecinătatea 
rusésca póte adese-orî este incomodă, 
dér totuşi e mai plăcută, decâtu a 
unui principe polonü. Prusia vestică, 
care a fostü germană, de-altmintre- 
lea nu e ameninţată de nici unü pe- 
ricolü din partea Polonilorü.

Roma, 24 Septembre. Faimele 
despre ruperea legaturilorü diploma
tice dintre Italia şi Serbia suntü ne- 
basate.

Sătmaru, 24 Septembre. Vasile 
Lucaciu e pedepsiţii cu şese luni închi- 
sóre ordinară pentru vătemare de 
onore publică.

Sofia, 24 Septembre. In întrâgaţeră 
s’au ínceputü a se face alegerile. 
Din tote părţile se anunţă linişte şi 
ordine. Ţancow probabilü vă fi alesü 
în Bjelaslatina.

*) Tote diarele românescl suntü rugate a
reproduce acestü apelü.

NECROLOG!?. Subscrişii în numele 
tuturora consângenilorfi cu inima frântă de 
durere anunţă, că iubitula soţtt, tată, gine
re, frate şi cumnata Ioanu Poppu, profe- 
sora şi protopopa on., şi-a data nobilulft 
său sufieta în mânile Creat. în 22 Septem
vre la orele 6 dimin^ţa în anula 58-lea altt 
vieţii şi 27-lea ală preoţiei sale. Rămăşiţei© 
pămentesci ale scumpului defuncta s’au în
mormântata în cimiterultt gr. cat. româna, 
Luni în 24 Septemvre. — Fiă-i ţărîna uş6- 
ră şi memoria binecuvântată!

S ig  e tu l a - M ar m a ţ i  e i, 22 Sept. 1894.

Maria Poppii născ. Orosa ca soţiă; 
Eugeniu, locotenenta o. r., ca fiu; Vale- 
ria, Maria, Cornelia, fiice. Văd. Orosz, ca 
s6cră; George cu soţia, Grigorie cu soţia 
ca fraţi. Anna, cu soţu ca soră şi alte nu- 
mărose rudenii.

L i t e r a t u r ă .
Cărţi de şcolă. A  apăruta de sub ti- 

parü : „Dicţionaru maghiarű-románű şi în
trebări“ , de I. Dariu, la Cărţile de cetire 
pentru înv0ţarea limbei maghiare în şc01ele 
poporale nemaghiare, lucrate (în doué părţi : 
partea întâia pentru anulü alü Il-lea şi alü 
IlI-lea, preţultt 20 cr. şi partea a doua 
pentru anulü alü IV-lea, alü V-lea şi alü 
Vl-lea 30 cr., ambele legate separatü) de 
liakujay Károly, inspectorü r. de şcole 
alü comitatului BraşovO. Atâtü Dicţiona
rele, câtü şi cărţile de cetire se potü pro
cura séu de-a dreptulü dela librăria edi- 
tóre Dobrowsky şi Franké, Budapesta, séu 
dela ori-care altă librărie. Dicţionarultt pen
tru partea I  costă 10 cr. şi pentru partea
I I  totü aşa.

*

In editura Tipografiei „ Aurora“ A. To- 
doranü din Gherla a apërutü : Povestii© Bă
natului, culese din gura poporului bănăţ0n0, 
de George Cătană, învăţătorfi. Tómű I I  Con
ţine 19 poveşti pe 150 pag. Preţulfl 25 cr.

*

A  apárutü Nr. 17 alü escelentei re
viste ilustrate pentru familiă Vatra cu ur- 
màtorulü sumarü: Popa Báltagü, de St.
B a sa r& b e a iiu ; D o u ë  oouet®, d o  V lrg filiu  JNL

Cişmanfl; Mănăstirea Tismana, de X.; Mara, 
de loanü Slavici; Femeia necertată, ca 
móra neferecată, de V. Vărtălaşfi; Şcolile 
române din Macedonia şi Epirü, de T. Pe- 
trino; Scrisórea soldatului, de Haralambü 
C. Lecca; Slîrşitulfi lumei, de Camille Fla- 
marion (traducţiă), de I. C. Maximü; p i 
aniversară, după Dykens, de E. Florescu; 
Felü de felü, de ***; Ilustraţiile: Clopo- 
tulü mânăstirei Tismana; Mănstirea Tisma- 
mana; Marca ţării din 1651; Crucea Sim
ţului Nicodimü, păstrată în mănăstirea Tis
mana; Ruinele palatului de vară alü lui 
Bibescu-Vodă, la Tismana; Rugăciunea 
musulmanului; Prin zăpadă şi viforü; Re
vederea; Examenulü publicü la gimnasiulü 
románü din Ianina, ín Epirü; Ghici, cin© 
e? Urmăriţi de lupi.

D I V E R S E .
Serviciu de masa musicalü. Mis Mărie 

Allen, renumita cântărâţă englesă, cu oca
siunea nuntei sale a primitü unü cadou 
minunata. Acestü cadou consistă dintr’unü 
serviciu de masă, compusü din mai multe 
feluri de farfurii, cu musică. Fiă-care 
farfuriă cântă o melodiă când este 
pusă pe masă. Aşa farfuriile de supă 
execută unü marşfi, farfuriile întinse 
execută trei diferite piese şi farfuriile pen
tru desertü execută melodii mai vesele, 
după cum şi disposiţiunea mesenilorü 
cresce. Singurulü defeetü, ce are acestü 
nostimü cadou, este acela, că décá nu se 
punü pe masă farfuriile tote dintr’odată, 
atunci ele íncepéndü fiă-care pe rendű nu 
potü ţine mésura şi nici potü fi în acelaşi 
timpü cu mersulü melodicü. Acestü lucru, 
deşi hazliu, ínsé póte prea lesne face, ca 
sé înebunescă pe celü ce e nevoitü să le 
asculte.

Proprietarii: Or*. HureB  S^Supeşianu»

R e d a c M : responsaîiilB G s * e g o H M  G M a i o r f i * -



Pag. 4. GAZETA TRANSILVANIEI. Nr. 200— 1894

Cursul la bursa din Hiena.
Din 22 Septemvre 1894.

Renta ung. de aurii 4% . . . 122.05

Renta de cor6ne ung. 4% . . 96.75

Impr. oăil. fer. ung. în aurii 472% • 50

Impr. căii. fer. ung. în arg'ut 47,%  101.90
Oblig. oftil. fer. ung. de ost. I. emis. 125.50

Bonuri rurale ungare . . . . .  95.75

Bonuri rurale croate-slavone. . . 96.50

Imprum. ung. ou premii . . . .  152.25

LosurI pentru reg. Tisei şi Segedin. 144.25

Renta de hârtie austr....................98.90

Renta de argint austr.................... 98.90

Renta de aur austr.........................124.50
LosurI din 1860 ........................  148.—
Acţii de ale Băncei auetro-ungară . 1082.—
Aoţii de-ale Băncei ung. de credit. . 468.25
Acţii de-ale Bânoei austr. de credit. 372.75
Napoleondori.................................  9.85 %
Mărci imp. ger. . . . . . . 60.75
London (lire sterlinge)...................123.75
Rente de oorone austr. . . . .  97.95

De ínchiriatű.
Dcla Nft. Miliaiu a c. o 

locuinţă, etagiulu I, care con
stă din 5 odăi, cuhnă, şopu de Semne, 
pivniţă, eu irontulu spre Tergulu 
Straeloru, atrada Castelului Nr. 52.

N. Mocanu,
p rop rietar, B raşov .556,2- B

Cursuiâ pieţei Braţovu.
Din 24 Septemvre 1894.

Bancnote rom. Cump 9.80 Vend 9.83
Argint romén. Cutnp. 9.74 Vend. 9.79
Napoleon-d’orl Oamp. 9.82 Vend. 9.84
Galbeni Cump. 5.85 Vend. 5.90
Ruble rusesc! Comp. 134.— Vend. —.—
MürcI germane Comp. 60.25 Vend. —.—

Numere singuratice 
din „Gazeta Transilvaniei“ 
ă 5 cr. se pottl cumpera îe. 
librăria Mcolae Ciurcu şi îfy 
tutungeria I. Gross.
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ISVORULtJ K la t i ld  de BODOK
cea mai cri stal ină,  în acid-carbonic cea mai  bo g a t ă

arpă, 32CLlan.eraJ.ă, 
alcalm-acide-ferrugindsă a continentului.

ffl&F Isvoru ferruginosu de primulu rangu! "HB
Medicamentu cu cele mai strălucite succese în contra ma-

ladielor stomacului, în contra nervozităţii, în contra maladieloru
causate din lipsă de sânge şi cu deosebire în contra maladieloru 
femeiloru etc.

a s
Apa minerală se găsesce în calitate

próspeta în depositulü subsemnatului: ISrasOVUţ Strada Wi- 
chail Weiss (uliţa poştei) Nr. 12, în tóté birturile şi cele mai 
multe băcănii.

Preţulu unei sticle de I Litru (fără sticlă) 5 cr.
Cu totă stima:

Administraţiunea isvorului şi depositu de exportaţiune
IOSIF GYÖRGY

471,32—50. (Transilvania.) JBotfok. (Transilvania.)

D ^ n e rs - u - l- u .
pe liniile orientale ale căii ferate de stată r. a. valabilă din I Maiu 1894.

Trenü

m

Trenü
de

persón.

Trenü
de

persón.

Trenü
de

persón

Trenü
de

persón.

Trenü
de

persón.

Trenü
de

persón.

Trenü
mixtü

1
2.02 
3 14

8.10
8.51

3.11
3.52

8.58
9.39

pl. Cueerdea .
LudoşCi. .

. SOS. 7.41
7.03

2.36
1.58

8.31
7.43

1.18
12.32

5.07 10.27 5.26 11.11 SOS.)
Oşoriieiu . { pi- 5.30 12.25 5.50 10.35/

5.50 10.42 6.36 pl. j • Isos. 5.18 9.35 5.05 /
7.25 12.15 7.15 SOS. Regh.-săs.. . pl. 3.50 8.— 3.22 ţ

11.35 5.68
12.52 6.46
2.10 7.39

Aradn 
Vinga 
Timişora

9.14 3.44
9.02 2.40
8 . - 1.12

Car el l-in a ri—5Reíâu

ţrenu
mixtü

5.42
10.30

trenü

mixtü

4.10
9.01

Careii-marí 
Zelău . .

trenü
mixtü

9.06
4.20

tienü
mixtü

7.05
2.25

Si^lil§óra-(Ddorlieiu-séc.
trenü
mixtü

trenü

mixtü
trenü
mixiü

tren
múl

3.56 11.08 Sighişora . . . 9.51 5J
6.34 1.50 ödorheiü-séc. 7.20 3,j

N o t a :  Órele însemnate în stânga staţiuniloră suntö a se ceti de süsü ;n josö, cele însemnate ín drépta de osö ín susö. Nuouerii încuadraţl ou linii mai neg 
Ínsenonéz& órele de nópte. p,

, Tipografia A. Mureşianu, Braşov.
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